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LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A.
Ted.: 949750090
N.LF.: ESA19227230

e-mail: logistica@lcn.es

ALBARAN
DELIVERY

CRIGENEXPEDITION

Avda, Cristobat.Coldn, 304.
19004 Guadalajara

ACCETTAZIONE MERCE
Qantith dichiarata:
Quanlita effettiva:
Tiyo Imbaliaggio:

Quantita 1mbai'||
Conformitd alle ed dm};“f) @»-
[ ata controllo:

Firma

HUEHMNESNAGEL sal

| ESPARA e
i
|
CONTACTO/CONTACT PERSON: -
LIN Part N° DESCRIPTION quantiy ,  Facking/Embalaje
Referéncia DESCRIPCION CANTIDAD Type Qty
Pedido Ventas: 210.000.220 Fecha Pedido: 10/12/2021
Ref. Pedido: 5500039763
1 1008005500000 - 2517038208 CJTO PARK LOCK LEVER 6000  UN 40
$.000 40

FeIR
e §8e

LUGAR DE TRANSITO ! TRANSIT PLACE

N e registro de praducior de producto: ERBAZ02IAD0016942
L] Conitiicion SCRAH EQVALGRA ervasies e 1l solo usa. 2764

Tolal Gross Weight {KG) f Peso Bruto Total (KG): 330,00 Ky
Total Nel Weight (KG) ! Peso Neto Total (KG): 01,00 kg

Total Pallets of Containers / N® Total UP: 1

Total Boxes / Total Bultos: 40

Enroliment t Matnicula:

Cardier ld 1 Id Transportista: fkvs

Package { Paquetes

Qty

150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150

NUMEROC/NUMBER: 264000356
FECHA/DATE: 1610212026

DESTINATARIOIRECEIVER
! MAGNAPTS.PA.
i VIADEI CICEAMINI 4
i

. 170026 MODUGNO (BARY) BARI . :

 ITALIA

Order Num.

Label Pedido N°

5500039763

2350110024
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2350110028
2350110029
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2350110031
2350110032
2350110033
2350110034
2350110035
2350110036
2350110037
2350110038
2350110039
2350117001
2350117002
2350117003
2350117004
2350117005
2350117007
2350117008
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- Carnerl Transporte
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LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A.
. Tel.; 9409750080

CONTACTOICONTACT PERSON: -

Part N°
LIN ‘Referencia

LUGAR DE TRANSITO / TRANsﬁ PLACE

P A0 FeQISIel £ prosuslor B pronducier ERVIA02 0000615982

Conribnginn SURAP ENVALORA covases diz un 5010 nsu, 2,760

N.LF.: ESA19227230 e-mail: logistica@icn.es.

ALBARAN
DELIVERY

ORIGENEXPEDITION

I Avda.-Cristobal Coldn, 304.
19004 Guadalajara
{

k ESPANA

!
DESCRIPTION QUANTITY
DESCRIPCION CANTIDAD

Total' Gross Waight (KG) ! Peso Bruto Total (KGj: 330.00 kg
Total Net Weight (KG} / Peso Neto Total (KG): 0.00 kg

Tota! Pallets of Containers7 N° Total UP; 1

Total Boxes ! Total Bultos: 40

Enrotiment ] Matricuia:

Carrier Id / 1d Transportista: fiw

Packing/ Embalaje

Type

Qty

NUMERO/NUMBER: 254000356

FECHADATE: 16/0212026
DESTINATARIQ/RECEIVER
| MAGNAPTS.P.A |

| VIA DE! CICLAMIN 4

'

170026 MODUGNG{BAR!) BARI

T TALIA
: 1T04886850726
Package/ Pagquetes Order Num. D PALET
aty Label Pedido N°
150 2350117009
150 2350117010
150 2350117011
180 2350117012
150 2350117073
150 2350117014
180 23501170158
150 23501170186
150 2350117017
150 2350117018
150 2350117019
150 2350117020
150 2350117021
150 2350117022
180. 2350117023
150 2350117024 <
150 2350307004
Acceptance /'Aceptacion
Reception ! Recepcion. Carrier / Transporte

Paqa 2de 2




CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Esta transporte queda sometido, no obstante
toda et4usula contraria, al Convenio sobre ef
Contrato de Transporte Intemational do

Mercancias por Casretara (CMR)

Ce transport est soumis, non obstant toute @ This carriage is subject, notwithstanding any

cfausule contraire, & fa Convection relative au clause to the contrary, to the Convectien on
Contrat de Transport International de the Contract for the Inlemational Carriaga of
Marchandises par Route (CMR) Goods by Road (CMR)

17 Perteadores sucesivos F(‘;mrnl:le domicilio, pals)
Transporteurs successifs (nem, adresss, pays)
Sugcessive carlers (name, address, courmy)

io (nombre, Yomicilla, pals)
a {nom, adres
(name, addre¥8; country)

U“\,‘D s /C"

s s Mospease , Bat, Tublis 00 8
3 Lugar de entrega ds la mercancla (luga, pals ) SDI: KRRHﬁ

Lisu prévu {mur la livraison de la mamhandnsa (liew, pays)
Placa of delivesy of the goods {place, country)

Y‘/(Gl) UC{L)"" ‘ 6’ .—:&{ P I :‘—%C( Q 18 Transponeurs successil m(‘:;?nr,eadres;:;, pa%S)

Successive cariers (name, address, country)
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- - [ Reservas y observaciones del porteader
§ E 2 40 > m QM/ C ‘S r > % 19 Réserves‘e’l chservations du transporteur
835 Cariier's reservations and observations
gE 2 Documentos Anexos
5E=| S Bowmengaggeged E! PORTEADOR no se hace responsable de la falta de bultos o
i acumnets fac| . . ., .
= 82 deterioro de la mercancia, si la reclamacion no viene
THE y é fi D ARIO de averias
B E (q ot S5O acompafada de un CERTIFICADO del COMIS -
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Classe Chiffre Lettre
Class Number Lefter (ACR?)
- 26 Realizacién de la carga/ Realisation du charg [ Loading Realizacién do fa Ik dalalivraison { Delivery
-]
E -] Llegada / Armivée / Arrival [ESU FRORRS— L || P UGN | pRR—— Usgada / Ammivée / Arrival RO (SIS X | J— QUSSR . B e—
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g E 2 Salida f Depart / Departure RS NI ¥+, B JRSN . H— | Salida/Depart/ D / l2g0.. R |
[
2EE8 isia A i \ Nombre del conductor Nembre de! destinatario (1
£83 Uegada previsia Aivbe Qermandb el ..o Lovrernsrssrse d 200 o I PR R N Sttt m
= Momibre del conductor Nombre del remitenta 31) Driver name Cansignee name (1)
Nom du conducteur Nom da I'expéditaur (1
Driver nama Sender name (1) \
'
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- Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature
13 Instrueciones del remitente 20 Estiputaciones particulares
- Instructions da lexpéditeur Convections particuliéres
[ 2 E Sender’s instrunctions Special agreements
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o5 il A pagar por: Remitente Moneda Consignatario
g %E 14 3‘;?{3{3 ﬁj: C{ / 6 3 M A! ’J 21 To ba pald by: Sender's Cumency Consignea
2w g Lomry N. Precio del transporte;
8% EL Remolque /SR N2 Carriage charges:
85 2 . Descuentas; _
| =3 Remorqus /SR N.f /’( q 6 Deductions:
3 5 _§ Trailer/samitariler N. {'( (2._9 B ; Ciouida/Balanc
< L= ur
Ferma do Pago Supplem. charges:
15 Prescguons o attranchissement upp 9‘
Instructions as to payment for carriage Gastos accesorios: +
Chher charges:
Porte pagado/ France/ Camiage pald = WA
Porte debidof Non franco/ Carria; TOTAL [ & E’ Y ] "
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TRACAMSA S.L. " oluger ”

Camino de—Tobares, 3 oo A
19198 Tortola dé Henares _ . . "

} Guadalajara (Espafia)™
TS ¢ B108RARENO MICHELE AUTO spom“ca su OB
ta Laura, 79

Firma y sello del remftente Firma y sello del transportista /) N A NM')J sallo del consignatario
Slgna‘t‘{na el timbre da I'expidits Slgnagxre ettimbra dupt?ansporteeﬁ3 0\0 RA ( Slgnagjm ettimbre du destinataire
Signature and stam Signature and stamp of tha carrler ignature and stamp of the consigni
. YA L1V v
1 149%a do firma responsatiliza directamenta al remltente SDL KRRH y TASP- A)l oFUs2 13

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA:‘TRA ORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS



